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IN TE RIE U A BINNENLANDSCHE BERIGTEN, ° 


PARYS, de 12 Mel. 


n PARIS, Je ta Mal. _ EAN Ek: 
Ji DEÉCRETS IMPÉRIAUX. KEIZERLIJKE DECRETEN. 
Au pdlais de Saint-Cloud, le ® sdi i8ta. : | n her pileis van St. Ctoûd, dèn & mel 1êrd, 
APOLÉON, Empéreur des Francais, Roî d'fra- APOLEON, Ketzer dêr Peenschen, Koning eén 
EN] tie, Protetteur de la Confédération dâ Rhin, if Ieziie, Beschöfmer van Hét Rijdverbond, Bemfä. 
NN Meédiateur de Ta Confédération Suîfse, EetC-,| A delaar van Het Zwitsersctr Bondgenootsthig , 
ett, ett: 5 EnZ.; enz, énz.s te 


Pat notre déeret du 4 de ce moïg, nous dvòrs ässu-[ Bij ons detreet vat den Eel deter diend hevddn 
té la Iibte circulation des grains dâfs teut Horre,tvij den vrijkn omfoop der graven id ont gansché RK 
‚Empire, èncouragé le Comfiherte d'áppfovfstodte-|verzekert, de graanhandel aangemoedigd, erf rtisatr 
‘ment, pris des mesures póurque Iës achats qu”il faic,flétt gefomen,op dat de wänkodpingen, door denzefven 
tes transporss qu'il effeltue sotent 4-la-fots conuué drfgeddan wordende, en den vêrwoer, dre denzelvén bewerk - 
protégés pát l'autorité públique ; stelfigd, ze gelijkerdfid tet Eénúis van het'ogendaar gê- 
: zag Romien en door hêifelvé wotden beschermd; 
Térzelfder tijd kebben wi'sdn âTÉ birze Onderdart 
verboden, zich aan speculatien over te geven fe 















"En mêmre-tems nous avons défenda à toùg fios tújéts 
de se livrer à des spécùlätións dont Iés áfântages ne 
s’obtiennent et ne se réalisent qu'en retigaat pendart 
un tems les denrées de la circulätion, poür eù opérer 
Ie éurhaussement et les révendre avec de pluë gtos b nt 
nêfices; jen dezelve mec, footer winst té verkoópêis: 
Enfin, nous avons üxé lès régles du commerce, pré-[ Eindelijk, wij ig èle 
“venu sa clandestinité, établi la police deë mfárchés, delpaâld, deszelfs verholen drijving voorkotiën, dé A 
manière que tous les gräiris y soiefft Laet et vén-|tie der markce daargéstèlë, zóodánig &ät die de & 
dus ; pourvu aux besoin des habitans de, châqué cort-{nen dáár worden gebragt en verkocht; ig de b ogften 
trée, en leur réservant Iá preïmière heure à l'ouvéfrurefder inwòners van élK bofd vóorzien, dâor hu 8 
des marchés pour egeâuer Ieurs appfovisionaêtiéns; jeerste da pij Sén Sarvang dér miarkeen vóór te befiojfe 
Á den, om hunné voorráadkoopingeg te verrigten; 
Mais ces mesures salutáires né euffident pàs téperi-| Doch deze heilzáme niaatrégelen zijn echter niet gee 
dant pour remplir objet principal que nous avóns en|noegzaam tot vervulling van het hoofddoel, dat wij be- 
vue, qui est d'émpêcher un-surhausserient tel que Tefoogd hebben, te weten, eene zoodanigé verhoging in 
prix des subsistances ne serait plus à la portée de cou-[prijs, waardoor de-Iévensmiddelen niet meer voor alla 
tes les clässes de citoyens; ‚ ‚ ‚… {klasse van burgers verkrijgbaar zouden zijn, te,‚belecten ; 
Nous gvons d'autánt plus de motifs dé prévenir cdtf Wij hebben nog zoo veel te meer re&ênêm „ deze ver- 
enchérissëteht, qu'il ne serait pas leffet de la raredélhooging te foorkomen, daar dezelve niet het uitwerke 
efe&ive des grains, mais le résultat d'une prévoyancefsel zijn zoude der wezenlijke schaarste van de granen, 
exagérée, de craintes midl-entêndues, de vnes d'incérétr|maar het gevolg van éene gverdreveng be gres! d 
personnel, des spéculatíons de la cupidité, qui donne-[van kwalijk geplaatste vreês, vän persòbt fis bElang „ 
raient-aux denrées uxe valeut imaginaire, et produti- van speculatien der geldzucht, die aan de Iéveriimiddes 
fatent, par une disétte fáâice, lès dux d'une disettellen eene ingebeelde waarde zouden geven, én. doge tin 
féelle; gemaakt gebrek, de plagen van eén „wezdtijk. € ik 


fêngen, om de klidrtitdg in prijs er vante be # 


[zouden doen ontstaan; 
Nous avonf doncrésolu de prêndrë des moyens elfica- 


, 


5 (No. 142.) „DONDERDAG, dé el Ha Bid 


de voordeelen nief wórden verkregen, din “deer gLdy- 
rende eenigerd zit de fewendmtddelen ait bej loog je 
v , 


êbben de régêlen vaû den,hadef ke 
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Wij hebben dus besloten, Wrachtdadigë maj bifa 
te nemen, om terzelfder tijd ERE le 


Cz 


ces pour faire cesser en même-tems les effets de tous 
les calculs de l'avidité, et les précaurions de lacrainte ; 

Nous avons été secondé dans ces intentions par les 
propriétaires, fermiers et marchands de six deparee- 
mens centraux de l'empire, qui se sont engagés à en 
approvisiqnner les marchés au prix de rrente-trois 
francs P'hedolitre ; 

En prenant ce prix pour régulateur de celui des 
grains dans tout lempire, il sera porté aussi haut 
qu'il ait été dans les années les moins abondantes, 
notamment en lan to; et cependant à Ces époques 
diverses, on avait à pourvoir, par des achats journa- 
Niers, aux besoins: de la capitale, dont l'approvision- 
nement est aujourd'hui entiërement assurc jusqu'après 
Ja récelte; 

Nous attendons de ces nouvelles mesures des effets 
salutaires ; nous comptons que les propriécaircs, fer- 
miers et commergans y Concourront avec eimpresse- 
ment, et que les administrateurs y apporteront le zê- 
le, Na&ivité, la prudence et la fermeté nécessaires à 
leur exécution 5 

En conséguence., sur le rapport de notre ministre 
du commerce, 

Notre conseil-d'état entendu, 

Nous avons décrdte et décrétons ce qui suit: 

Art. zer. Les blés, dans les raarches des départe- 
mens de la Seine, Seine-et-Oise , Seine-et-Marne, 
Aisne, Oise , Eure-et-Loir, ne pourronr être vendus à 
un prix excédant 33 francs l'heftolitre. 

a. Dans les départemens oa les blés récoltés et exis- 
tane sufisent aux besoins, les prefers tiendront la 
main à ce qu'ils n@ puissent être vendus au-dessus de 
33 Francs. 

3. Dans les départemens qui s'approvisionnent hors 
de leur territoire, les préfers feront la fixation du 
prix des blus, conformément aux instruêtions du mi- 
Mistre du commerce, et en pr@nant en considération 
Jes prix de transport et les légitimes bénéfices du com- 
mercc, 


4. Cette fixation sera faite et publice par les pré- | 


fers, conformément aux articles 3 er 3, dans les trois 
jours de la réception du présent décret; elle sera obli- 
gatoïire jusqu'à la récolte sculement. 

5- Les dispositions des articles précédens ne seront 
pas applicables. aux départemens où le prix du blé ne 
Sera pos au-dessus de 33 fr. i’heâolitre. 


6. Nos ministres sont Chargés de l'exécution du pré- 
ent décret, laquelte ne pourra se prolonger au-delà 
de quatre mois, à compter de sa pubitcarion. 

Isera inscré au bulletin des lois. 


Csigne,) NAPOLÉON. 
Par l'Empereur, 
Le ministre secretaire-d'erar „ 
Crigne,) le comte DAR U. 


(Moniteur) 


ROME, Ze as Avril. 

On remarque maintenant ici et dans nos envisons, 
Mais principalement à Albano, ure assez grande mor- 
zslicd, On l'ateribue à la tempéracure froide et dúsa- 
gréable- que nous Eprouvons et qui est dangereuse sur- 
tout-ausbeau sexe. Depuis l'outagan: que l'on: a ese 
suyé le-16- mars. à Naples er dans touce l'ltalie, nous 
asons presque toujours Îe vent d'ouest. 

Ckercure da Rhin.) 


hd 


[berekeningen der inhaligheid en van de voorzorgen der 
vrecs te doen. ophouden; 

Wij zijn in deze voornemens geholpen geworden door: 
de grondeigenaars, landbouwers en kooplieden van zes 
‚„binnen-departementen van het Rijk, die zich hebben 
verbonden, de markten er van te voorzien tegen den 
prijs van drie-en-dertig francs het hefto!iter; 

Dezen prijs tot rigtsnoer nemende van dien der gra- 
‚nen in het gansche Rijk , zal dezeive zoo hoog zijn ge- 
steld als in de minst vruchtbare jaren, voornamelijk in 
‚het jaar to; en echter moest men op die verschillende 
‘tijden, door dagelijksche aankoopingen, voorzienin de be. 
|hoeften van de hoofdstad, waarvan de voorziening tes 
genwoordig tot na den oogst geheel: verzekerd. is; 





|_ Wij verwachten heilzame uitwerkingen van deze nieu- 
‚we maatregelen; wij rekenen, dat de grondeigenaars 
|landbouwers en handelaars met drift daartoe zullen me- 
‘dewerten, en dat de administrateurs er toe zullen bij- 
‚dragen door den ijver, de werkzaamheid, voorzigtigheid: 
en standvastigheid, tot derzelver uitvoering noodig ; 

Dienvolgens, op het rapport van onzen minister van: 
hoophandel, 

Onzen staatsraad gehoord, 

Hebben wij gedecrereerd en decreteren „hetgeen volgt :: 

Art. De granen mogen op de markten der departemen- 
ten de la Seine, Seine-ct-Oise , Seine-et-Marne re 
Aisne, Oise „ Eure-et-Loir niet verkocht worden voor 
een prijs, 33 francs het heâolizer te boven gaande. 

a. In de departementen, alwaar de ingeoogste en aan- 
wezig zijnde granen voor de behoeften voldoende zijn, 
zullen de prefekten de hand er aan houden, dat dezel- 
ve niet boven de 33 francs worden verkocht. f 

3. In de departementen, die zich buiten derzelver 
grondgebied voorzien, zuilen de prefekten de zetting. 
‘van den prijs der granen doen, overeenkomstig de in- 
struêtie van den minister van koophandeì, en in aan- 
merking nemende de prijzen van vervoer en de wett- 
ge winsten van den handelaar. 

4. Deze zetting zal door de prefekten gemaakt en 
afgekondigd worden, overeenkomstig art. 2 en 3, bin- 
nen drië dagen na'de onrvangst van het tegenwoordig 
‘decreet ;dezelve zal alleentot naden oogst van kracht zijn. 

5. De bepalingen van de voorgaande artikelen zulien 
niet toepasselijk wezen ep de departementen, alwaar 
de prijs van het graan niet boven de 33 francs het hee. 
volicer zal zijn. ‚ 

6. Onze ministers zijn gelast met de uitvoering van 
het tegenwoordig decreet, dat nier langer dair vier maan-- 
den na deszelfs bekendmaking in werking mag. blijven. 

Hetzelve zal in het bulletin der wetten worden ge 
plaatst: 

(geteekend ) N AP O L.E O N, 
Van wege den Keizer, 
De minister secretaris van staat 
(geteekend ‚) De graaf’ DAR U. 
( Moniteur.) 


a 
pad 


ROME, den 83 April. 

Men bespeurt thans hier en in onze ommestreken;…. 
maar voornamelijk te Albano, eene vrij groote sterfte 
Men schrijft dezelve toe aan de koude en onaangename 
luchrgesteldheïd ‚die wij odervinden,. en die gevaars 
lijk is, bovenal-voor de schoune sexe. Sedert het on= 
weder. dat wij den 16 maart. te Napels en in geheel: 
hae ondervonden hebben, heeft cr bijna bestendigeen. 
westelijken wind gewaaid, (Mercure du Rhin), 





‚pondu en langue suédoise, àl'orsteur de la classe des 
_paysans. ef 


„Mair. 35 


Koi et la Reime, et. LL, AA. RR. 


‚muent encore à être en vigueur, mais qu'ils seront 


_ment bioqués que les ports qui sont investis et assié- 


men mt 2 Te oade Ne, POPE ae « ad 


ee Tee RR IBU Rf BUITENLANDSCHE BERIGTEN. 
_? R U 8 8 E. P OR U FE 8 S E ON. 4 
bt BERLIN, Je 9 Mist, 5 — …__” BERLYN , den 9 Met, B 
Ss. M. « résolu de charger ungénéral de l'armée fran-[ Z. M. heeft besloten, een’ genèraal van het franr- 
gaise du gouvernement et du commandement de la ré-[sche leger methet gouvernement en het kommaade- 
gidence de Betfin:: Le géhéral-de-division Durutte 'alment van de residentie-stad- Berlijn te belasten. De din 
gequ.ce poste et'en'anta ds ee mortsent l'admimistra- | visie-generaal Darutte heefvdezen poet bekomen, en zal. 
‘gion exclusive. 7 ie @r, van dit oogenblik af aan, uitsluitenderwijs het bee 
i ! ee Rae Ee gren stuur over voeren. . 

Cet arrangement „ quf ‘est parfaïtement d”accord| Deze schikking, welke met Frankrijk wolkomen overe 
avec la Frances uniquendent pour but de maintenirjeenstemmendegemaakt is, heeft alleenlijk ten doel, zoo- 
d'autant mieux l'ordre et la tranquilité daas un mo-|veel te beter de orde en de rust te bewaren, in eent 
kent où Berlin n'est: presque occupé que par desfoogenblik, waarin” Berlijn bijna geheel-door- fransche- 
troupes framcaiser;- mesure qui, pourra, d'autant plus|troepen.bezet ts ; dezé maatregel zal zoo veel te gemakt 
$acilement remédier aux plaintes qui peurraient sur-|kelijker in de klagren,„ die zouden kunnen opkomeny. 

: de ‘kunnen voorzien. 
CDaêblad van 
z W 







A: CJoarmet dw departement des Bouches-de-PElbe.) 
: s U E. D E. E 
“- OEREBRO, fe 18 Avril. ‚ OEREBRO, den 18 April. 
Une dépation mombreuge des quatre états qui com-f_ Eene talrijke bezending van de vier stenden, die deme 
‚posent la diète, #-été hier complimenter LL. MM. leflanddag uitmaken, hebben gister hunne pligtplegingen 
RR. ke prince héréditaite| bij HH. MM. den Koningen de Koningin, en bij HH. KK. 
et le duc de Sudermanie., Le prince Rêrédicaire a ré-| HH. denerfprins enden hertog van Sudermânland, afge 
legd. De erfprins heeft in de zweedsche taal den ree 
denaar van den boerenstand beantwoord. 
(Gazette de France.) 
B N G OE. B AN B 
LONDEN , der 29 April. 
(The Courier.) 
VERKLARING VAN HET GOUVERNEMENT: . 
…… (Suite; voyez. les pas. 14Det Ig1d) (Wervolg ; zie no: ngo en 141.) 
Mafe lV'ennèmi a, à la fin, mis de côté routé dissi- Dan, de vijand heeft eindelijk âlle ontveïnzing: ter 
Mmulacions il déclare aujourd'hui publiquemgnt et zijde gesteld; heden ten dage verklaart Kij openlijk en: 
solennellement que son-seulement ces décrets conti- pieetie. dat niet atleenlijk deze decreten nog in wer- 
ing blijven, maar dat dezelve mer kracht zullen wor- 
den ten uitvoer gebragt, rot dat Groot-Brittannie in 


her dep. der Monden van de Elbe.) 
D E _N. 


(Gazette. de, France.) : 
DA N 6 LE T EB RR E 
n LONDRES, Ze 29 Avril. 
(The Courrier.) Let 
„DECLARATJON DU GOUVERNEMENT: 


Ngoureusement ésécurés , jusqu'à ce que la Grante- 


‚ Bretagne ait acquiesof à de nouvelles &enditions égale-| nieuwe even overdreven voorwaarden berust hebbe, 


“gent extravagantés, et il annonce de plus que les) én Ket kondigt daarenboven aan, dat de in deze de- 
„peines portées par ces decrets auront leur plein effer | treten vermelde straffen derzelver volle uitwerking hebe 
_gontre toutes les: nattOns qui souffriront que leur pa- ‚Bep: nullen teger alle- volkeren, welke zullen dulden, 


villon soit, suivânt Vexpression. de ce. nouveau code „ dat derzelver vlag, volgens de uitdrukking van dit mieuw 
dénationatisé. ; Kp Sn wetboek „ gedenationaliseérd worde: 

Outre Ja cessation du Blocus de: maï 1806, et Fe-| Behalve-de ophouding der Blokkade van mei 1806, em: 
désaveu des principes sur lesquels. ce blocus a éeé | de ontkenning der beginselen, wakrop die blokkade ge 
étibli, et outr@-la révocation des Órdres ds. conseil „| vestigd is geworden, en behalve de intrekking van de- 
Nl demande qu’on.‘recqnnaisse comme principes, que|rasdsbevelen, vordert herzeive, dr men als beginselen: 
Jes marchandises d'un. ennemi, transportées sous pa-|erkerrne,„ dat de koopwaâren van etn’ vijand, onder neu 
villon neutre, sojent- traitées comme marchandises neu-- vrale vlag vervoerd, alt. neutrale waren behandeld:wore- 
tces ; que les. ptöpriëtés des neutres, sous pavillon en- | den ;- dar de eigendommen der meuttalen „ onder vijan-- 
nemi, soient traitées. comme appartenant à deë enne- delijké vlag, als aam vijanden: toebehootende, worden 
mis; qu’il n'y &t que. les armes er munittons de guêr- zangemeskt 5: dat ‚atteenlijk de wapener:emx oorlogs-am-- 
re (à l'ezception toutefois des bois de construton- munitie (met uitzondering: nogtams van tmmerkhoet: 
pour la. marineer d'autres objet d'équipement pourles|voor de-marine en andêre voorwerpen tot uitrusting; 
waisseaux),. quk soient regardés comme-contrebandë' de- vam schepen). als: oorloge-contraband. beschouwd” wor 
guerre; et quon: ne puisse regârder comme Iégirime-| den; en dat men als wettig geblokkeerd niet. anderss 
kunne aanmerken, dân de-havens,„ welke berend en be-- 
legerd zijn’, ads of dezelve stonden veroverd te worden 
timent marchand’ ne pourrait entrôr sans’ danger en waarin een: koopvaardij-schipe niet zonder gevaarr 

Par ces:demandes et d'autres encore „… Pennemi' dànsí zou-kunnen binnen loopen: ì 
Je fait veut querla Grande-Bretagne et toures les. na+, Door deze en: nog meerdere eisclten „ wil de vijand 
tions civilisées renondent, selon. son’ bon: plaisir, aux dàt Groot:Bfic e benevens allë de Deschaatde- vol-- 
droits naturels et: Frcontestables: que: donne- a: guerre: ken, naar pijn genoeges;-de.natuutlijke en-onbet wist baze= 
maritinve (7); que: là: Grande-Bretagme;, en:particalier, regten: afita,. welke: de: oorlog: ter: zee (5). opievert 5s 
Ta). Quele sont donc: ces: droits: matsrels: ef incontes+ Co) Welko-zijm:dan toch: die-nasuurlijke en onweder= 
tables ue: peut donner là guerse: maritime sur les neus sprekelijke regten, dië: de eorlög. ter zee opde neutralens 
gres Les meutres né: sont-is: dine: pass exceptés: du: kan. verschaffen? Zijn de neatralen. dan giet van:hee: 
droit: de. la gperre;,lOcéanr west-iltdonc gas leur pro- segt des oorlogs uitgezonderd „is de Oecaan Bun grmeenn 





ges, en préventton d'érre pris, et dane lesquels un bâ- 


abandonnant tous les avantages que lui donne sa supé- 
fiorité navale, laisse les marchandises ainsi que les 
produits et objets manufaëturds de la France et de ses 
alliës craverser tranquilement l'Ocdan, tandis que les 
sujets de la Crande-Bretagne seraient pasitivement ex- 
elus de route relation Commerciale avec Îles autres na- 
tons, et tandis que toustes pays du Monde où s'éten- 
dent les armes ou l'intluence de l'eonemi scraicat fer- 
més aux produits du sol et des manufaltures des 
Royaumes-unis (8). 


dn 
priété commune? Nom; 1'Océan appartient à l'An- 
leterre, il est anglais comme la Tamise. Tels sont 
es droits que le cabinet de Londres appele aaturels, 
inonSestables. Tel est le principe sur leqael repose la 
déclaration du gouvernement apglais. 


(5). L'antichêse n'est pas exa: selon les princi- 
pes du traité d'Urrech:, de la neatralité armde et de 
tous les traités qui constiuent le droit public de ['ru- 
tope jusqu'en 1806, les vaisscaux de toutes les puis- 
Sances neutres doivent traverser cranquilement l'Octan 
avec tous les produits et objets manufadurés qui ne 
sont pas marchandises de contrebande. Si les produits 
du sol et des manufafures de l'Anglererre sont exclus 
des pays occupés par la France, il en est de mome des 
produits du sol et des manufa@tures de la France, qué 
Sont exclus des pays où s'étendent la puissaoce et les 
armes de lAngleterre , les marchandise; francaises sont 
défendues dans les colonies anglaises, «et les marchan- 
dises anglaises sont défendues en France; cela n'a rien 
de commun avec les droits maritimes. Le droict des 
neutres n'est pas le droit de se soustraire aux droits 
de douanes des peuples avec lesqucls ils commercent. 
Si les neutres portent des soieries en Angleterre , elles 
s'y seront pas recues;, s'ils apportent en France des 
étoffes de coton de l'Angleterre, elles n'y e@ront pas 
tecues ; lorsqu'ils sont sur le territoire de la France 
ou de l'Angleterre, ils sant soumis aux lois des doua- 
nes frangaises ou anglaises; ils doivent se conformer 


&ux droits du territoire et aux lois de la souv@raine-, 


&é; mais lorsqu'ils sont sur l'Océan, ils sont, si lon 
pcut s'exprimer ainsi, sur un territoire qui appartient 
à tous, et dont la souveraineré n'appartient À person- 
me. Mais l'Angleterre dic et fait exécurer ses lois 
aur l'Océan. Elle déclare donc que l'Océan lui appar- 
tieut. Pourquoi les délits commissurl'Océan ne sont- 
ils pas jugés aux assises de Westminster comme s'ils 
avaient été commis dans le faubourg de Londres. Ne 
désespérons pas de voir complécer le système anglais 
par la promulgation de cette nou:elle loi, qui ne se- 
sait pas plus inal concu@,‚ pas plus injuste que les ar- 
zêéts du conseil. 


CMaaiteur.) 
(La suite ci-après.) 
ANNONCES DE MARIAGE S 
*,* Aujourd'hui sont Baacts: 
J. C. BE BE RIC HER, 
Qyartier-maftre de la garde deparvemen- 
tale de P Ems- Occidental, et 
HEN DRICA BOERSMA, 
de Docknm. 
CRONINGUE, le 17 mai 1813. 
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à LEEUW chez 





R. 


dat Groot-Brittennie fn het bijzonder, van alle de voor. 
deelen afziende, welke deszelfs Zee-overmagt aan het. 
zelve verschaft, de koopwaren zoo wel als de voort- 
brengselen van fransche fabrijken en van dic van des- 
zelfs bondgenooten gerust over den Oceaan late varen 
terwijl de onderdanen van Gxooc-Brittannie stellig van 
alle handels-betsekkingen met de overige volken zouden 
zin uitgesloten , en terwijl alle landen der wereld 
waar zich de wapenen of de invloed van den vijand 
uitstrekken, vaor de voortbrengselen van den grond 
en de manufakturen der vercenigde koningrijken zouden 
gesloten zijn. 


| eigendom danniec? Neen; &e Ocenan behoort Engeland: 
dezelve is engelsch even als de Teems. Zoodanig zijn 
‚de regten, die het landegsche kabinet naruurlijk , on- 
wedersprekelijk noemt; zoodanig is het grondbeginsel 
op hetwelk de verklaring van het engelsch gouverne- 
ment steunt. f 

(8). De tegenstelling is niet juist : volgens de grond- 
(beginselen van den vrede van Utrecht, van de gewa- 
pende neutraliteit en van alle de traktaten, die tot in 
‚1806 he: publieke regt van Buropa uitmaakten, zoo 
‚moeten de schepen van alle de geutrale mogendheden 
gerustelijk den Oceaan doorklieven, met alle voort breng- 
selen en fabrijkgoederen, dat geene contrabande goede- 
ren zijn, geladen. Indien de voortbrengselen van den 
grond en manufakturen van Engeland uit de door Frank- 
rik bezette landen geweerd zijn, even zoo is het gele- 
gen met de voortbrengselen van den grond en der ma- 
nufakturen van Frankrijk, welkeuit de landen, alwaar 
de engelsche magt en wapenen heerschen, zijn uitge- 
sloten; de fransche koopwaren zijn in de engelsche ko- 
lonien verboden; wel nu, dat heeft niets met de reg- 
ten ter zee gemeen. Het regt der neutralen ts geeng- 
zics het regt, om zich der regten van de douanen te 
ontsrekken, van de volken, met dewelke zij handelen. 
Indien neutralen zijde stoffen in Engeland bragten, zoo 
zouden die aldaar niet ontvangen worden; indien zij- 
engelsche katoene stoffen in Frankrijk brengen, zoo 
zallen die aldaar niet worden Dinnengelaten; zoodra 
die op het grondgebied van Frankrijk of van Engeland 
zijn, dan zijn zij aan de wetten der fransche of engel- 
sche douanen verbonden; zij moeten zich aan de regten 
van het grondgebied en naar de wetten der souvereini- 
teit onderwerpen ; maar zijn zij op den Oceaan, dan 
zijn zij, indien men zich dusdanig mag uitdrukken, op 
cen grondgebied, dat aan allen behoort, en waarvan de 
souvereiniteit aan niemand toekomt. Maar Engeland 
geeft deszelfs wetten op denOceaan en doet dieuitvoë- 
ren. Ïlet verklaart derhalve, dar de Oceaan aan hetzel- 
ve toebehoort. Waarom wordende op den Oceaan be- 
gane misdaden niet voor de assises van Westmunster 
gevonnisd, als of zij in eene der voorsteden van Lon- 
den gepicegd waren. Doch laat er ons niet &ân wan- 
hopen, em het engelsch systema door her afkondigen 
van die nivuwe wet te zien volmaken, die echter niet 
ongerijmder noch onrégtvaardiger, dan deszelfs raadê- 
besluiten, zou zijn. (Moniteur) 

(Her vervug hierna.) 
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